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با شاعران برزیل

ما می تونیم، خیلی چیزها رو
به آدم‌های اطرافمون هدیه کنیم.

مثل عشق، لذت و محبت...
اما لیاقت داشتن این ها رو
ما نمی تونیم بهشون بدیم.

*** 

فریرا گولار

 همون جوری که آغوشت رو
 واسه شادی باز می‌کنی

به سمت رنج هم آغوش وا کن
چرا که رنج، همون میوه شادیه

و قرینه سوزان اون.
همون جوری که با لبخند

در اعماق شادی غوطه ور شدی
و گم شدی توی اون

رنج رو به آغوش بکش
بی دروغ وبی بهونه.

 زندگی فقط اون چیزی رو مصرف می کنه
که آب و نونش می‌ده.

***

کارلوس دروموند د آندراده

حالا چی ژوزه؟
مهمونی تموم شده

چراغا خاموشن و ملت رفتن
شب، سرد شده حالا چی ژوزه؟

حالا چی... هی تو؟
 تو که بی‌نامی و بقیه رو دست می‌اندازی

 تو که شعر می‌نویسی
عاشق می‌شی

 شکوه می‌کنی
حالا چی ژوزه؟

حرفی نداری، عشقی نداری
 شب، سرد شده و همه‌چی تموم شده

 و همه‌چی غیب شده
و همه‌چی خراب شده ،حالا چی ژوزه؟

حالا چی ژوزه؟
حرفای دلنشینت، لحظه‌های تب و تابت

 کتاب‌خونه ا‌ت، معدن طلات
 چمدون شیشه‌ای ات

 ناسازگاری ات، کینه‌ات... حالا چی؟
 کلیدی توی دستته،

می‌خوای در رو وا کنی
اما این‌جا که دری نیست.

تو دریا نمی‌ری
 اما دریا هم خشکیده.

 می‌خوای بری مینیاس
 اما مینیاسی دیگه نیست.

 ژوزه؛ حالا چی؟
 اگه تونستی بخواب

 اگه تونستی خسته شو
 اگه تونستی بمیر

 اما تو نمی‌میری
توی تاریکی تنهایی ژوزه
 مث یه چهارپای وحشی

حتی یک دیوار نداری 
که بتونی بهش تکیه بدی

حتی یه اسب سیاهی که بتازونیش
تو کوچ می‌کنی اما به کجا ژوزه؟

 بیست و چند روز دیگر 102 سالگی را به 
پایان می‌رساند و 10 روزی هست که به علت 
شکستگی لگن در بیمارستان بستری است. 
استاد احمد سمیعی گیلانی، مشهور به پدر 
ــران، یکی از ستون‌های  فــن ویــرایــش در ایـ
فرهنگ و ادب ایران است؛ کسی که در بستر 
فرهنگی  فعالیت‌های  مشتاق  هم  بیماری 
است و از همکارانش در گروه ادبیات معاصر 
پیگیر رونــد مجلّد دوم »سیر تحول ادبیات 
ژورنالیستی در زبان فارسی« است تا مبادا در 
چاپ و انتشار آن وقفه‌ای بیفتد. استاد سمیعی 
ــات فارسی  ــی گــیــانــی در رشــتــه زبـــان و ادب
دانشگاه تهران در محضر ملک‌الشعرا بهار و 
استاد بدیع‌الزمان فروزانفر درس آموخته‎است 
و تألیفات متعددی درباره ویرایش و نگارش 
دارد. دانشجویان زبان و ادبیات فارسی در 
ــی نــگــارش و  ــد درس دوره کارشناسی، واح
ویرایش را با خواندن کتاب ارزشمند »نگارش 
و ویــرایــش« ایــن استاد بــزرگ می‌گذرانند و 
به طور علمی با فن ویرایش آشنا می‌شوند. 
استاد سمیعی گیلانی علاوه بر ویرایش، در 
ترجمه هم چیره‌دست است و آثار مختلفی را 
به فارسی برگردانده‌است. با آرزوی سلامتی 
و عمر بلندتر برای این چهره ماندگار فرهنگ 
ایران، در ادامه از آثار و خدمات ایشان بیشتر 

می‌خوانید.

  تغییر مسیر از دانشکده فنی به دانشکده       ▪
ادبیات

پدر فن ویرایش در ایران، در 11 بهمن 1299 
در یکی از خانواده‌های اصیل گیلانی به دنیا 
آمد و پس از گذراندن تحصیلات مقدماتی، 
ابتدا وارد دانشکده فنی دانشگاه تهران شد 

اما در نهایت رشته زبان و ادبیات فارسی را 
در دانشگاه تهران دنبال کرد. استاد سمیعی 
گیلانی درباره علاقه‌اش به ادبیات می‌گوید: 
علاوه‌بر  همسالانم  از  بسیاری  »بــرخــاف 
کتاب‌های درســـی، مطالعات آزاد زیــادی 
می‌کردم  کرایه  کتاب،  تابستان‌ها  داشتم. 
یا به کتابخانه ملی رشت می‌رفتم. پروفسور 
ــا کــه از دوســتــان مــا بــود، آثــار  ــل‌ا... رض ــض ف
فرانسوی زیادی مثل کتاب‌های ویکتورهوگو 
برایم می‌آورد. به یاد دارم که آن روزها مجله 
»ایران امروز« تازه تأسیس شده بود. تنها یک 
ماه تا امتحانات مدرسه وقت بود و من داشتم 
داستان باباکوهی این مجله را می‌خواندم!« 
سمیعی گیلانی در دانشگاه تهران، شاگرد 
بزرگانی مانند ملک‌الشعرا بهار، بدیع‌الزمان 
فروزانفر و علی‌اکبر سیاسی بــود. او بعد از 
پایان دوره لیسانس، در رشته زبان‌شناسی در 
مقطع فوق‌لیسانس درس خواند، اما به‌رغم 
تشویق استادش، بدیع‌الزمان فروزانفر، به 
دلیل مشکلات مالی نتوانست در مقطع دکترا 
ادامه تحصیل دهد و به ناچار در اداره راه‌آهن، 
مشغول کار شد و بعد به خدمت سربازی رفت.

  تلاش‌های سمیعی گیلانی      ▪
 به روایت شفیعی کدکنی

به این اعداد دقت کنید: بیش از 50 عنوان 
ترجمه و تألیف، ویرایش بیش از 100 عنوان 
کتاب و انتشار ده‌ها مقاله علمی-پژوهشی 
در مجله‌های معتبر. ایــن تنها گــوشــه‌ای از 
خدمات استاد سمیعی گیلانی به فرهنگ و 
ادبیات کشور است. استاد محمدرضا شفیعی 
کدکنی، دو سال پیش به مناسبت سالروز 
صدسالگی استاد سمیعی گیلانی در پیامی 
از پرتلاش بودن او این‌ گونه نوشت: »قرن ما از 
حضور فعالِ او روشنایی‌های بسیاری یافت. 
اگر بیست سال دوران دبستان و دبیرستان او 
را از این صد سال کم کنیم، هشتاد سال از این 
صد سال شب و روز در راه بهروزی اجتماعی 

ــران و در راه تعالی فرهنگِ ملی ما  ــردمِ ای م
سپری شده است. این‌چنین سعادتی نصیب 
کمتر کسی از مردم روزگارِ ما بوده است. برای 
او، در قرن دوم زندگی‌اش، دیرسال‌ها سلامت 
و نشاطِ کارِ علمی آرزو دارم و یقین دارم که او، 
با همان دقت و نشاطِ قرنِ نخستینِ عمرش، 
سال‌ها و سال‌ها به فرهنگِ ایران‌زمین و زبان 
فارسی خدمت‌های بــزرگ دیگری خواهد 

کرد.«

  از ترجمه در زندان تا ویرایش       ▪
در نهادهای مختلف

استاد سمیعی گیلانی در دوران مدرسه به 
زبان فرانسه و انگلیسی تسلط یافت و بعدها 
علاوه‌بر ویرایش، وارد حوزه ترجمه هم شد. او 
پس از رها کردن دوره دکترا، دوباره در اداره 
راه‌آهن مشغول کار شد اما پس از خرداد سال 
1342 به دلیل فعالیت‌های سیاسی‌اش در 
گذشته، به 3 سال زندان محکوم شد. سمیعی 
گیلانی در زندان هم دست از کار برنداشت و 
دو کتاب »دلدار و دلباخته« نوشته ژرژ ساند 
و »خیال‌پردازی‌های تفرج‌گر انزواجو« اثر 
ژان ژاک روســو را به فارسی ترجمه کــرد. از 
سمیعی  احمد  استاد  که  کتاب‌هایی  دیگر 
ــوان به  ــی‌ت گیلانی ترجمه کـــرده‌اســـت، م
این آثــار اشــاره کــرد: »سالامبو« اثر گوستاو 
چامسکی،  اثر  نحوی«  »ساخت‌های  فلوبر، 
ــدرو« اثر پیتر فرانس، »زیباشناسی« اثر  »دی
ژان برتلمی، »چیزها« اثر ژرژ پرک، »مسیح« 
و »کنفوسیوس« اثر یاسپرس و... . سمیعی 
گیلانی پس از آزادی از زندان در سال 1345، 
به استخدام یکی از مؤسسه‌های بزرگ چاپ 
و نشر کتاب، یعنی مؤسسه فرانکلین درآمد و 
به عنوان ویراستار مشغول کار شد. او بعد از 
تعطیلی مؤسسه فرانکلین، در سازمان ویرایش 
و تولید فنی، مشغول کار شد و بعد از انقلاب 
هم با وجود انحلال این سازمان، فعالیتش را 
در زمینه ویرایش ادامه داد. بنگاه ترجمه و نشر 

کتاب، مرکز انتشارات علمی و فرهنگی، بنیاد 
دایرة‌المعارف جهان اسلام، مؤسسه مطالعات 
و تحقیقات فرهنگی، مرکز نشر دانشگاهی 
و انتشارات ســروش از جمله سازمان‌هایی 
بوده‌اند که استاد سمیعی گیلانی در آن‌ها کار 
کرده‌‎است. شاید برایتان جالب باشد نظر این 
استاد را درباره کارش بخوانید: »من همیشه 
از نقد استقبال می‌کنم؛ یعنی کسی عیب‌های 
من را بگوید. اتفاقا من اصلًا ویراستار خوبی 
ــادی در کــار دیگران تصرف  نیستم چــون زی
می‌کنم و این درست نیست، اما نمی‌توانم. 
نباید جلوی نقد را گرفت و از نقد دلگیر شد. 
از این رو، فکر می‌کردم دوستان نارسایی‌های 

من را هم بگویند.«

اخبار

 گلایه معتمدی از    فشارها برای 
برگزار نشدن کنسرت های موسیقی

محمد معتمدی، خواننده شناخته‌شده کشورمان با 
انتشار استوری در صفحه اینستاگرامش از وضعیت 
معیشتی این روزهای اهالی موسیقی گلایه کرد.به 
گزارش صبا، محمد معتمدی، خواننده، با انتشار 
متنی با اشاره به مشکلات معیشتی که در پی فشارها 
بــرای توقف فعالیت های هنری و کنسرت های 
موسیقی رخ داده  در صفحه اینستاگرامش   نوشت: 
نیم‌فصل لیگ فوتبال تمام شد. همه فوتبالشان و 
شغلشان را انجام دادند و میلیاردها پول ردوبدل 
شــد. مثل پزشکان، رســـتـــوران‌داران، خلبانان، 
مغازه‌داران، مکانیکی‌ها، شیرینی فروش‌ها و... ولی 
کسی بابت انجام شغلشان به آن‌ها دشنام نمی‌دهد! 
انجام این مشاغل عادی‌سازی هم به‌حساب نمی‌آید. 
ولی نوازندگان موسیقی از زمان شروع کرونا بیکارند 
و این روزهــا به فروختن ساز و وسایل شخصی رو 
آورده‌انـــد. می‌گویند فوتبالیست‌ها در این شش 
ماه خوشحالی بعد از گل انجام ندادند. من فدای 
هنرمندانی که سال‌هاست نه شادی پس از اجرا 

دارند و نه شادی قبل از آن!

 نقالی رسول نجفیان
 در »ژرفا خند«

ــه تهیه‌کنندگی و  ــد« ب ــن ــه »ژرفــــا خ ــام ــرن ــژه‌ب وی
اجــرای رســول نجفیان به شیوه نقالی و نمایشی 
ــزارش ایرنا، رســول نجفیان  برگزارمی‌شود.به گ
ــاره گفت: ژرفاخند یعنی خنده عمیق و  ــن ب درای
ــه ادبــیــات کهن  نگاهی حقیقی به زندگی از زاوی
ایران که رویکرد این برنامه است.این بازیگر افزود: 
در ژرفاخند از فن‌ها و روش‌هایی که نقالان و مرشدان 
در قهوه‌خانه‌ها یا زورخانه‌ها و جاهای خاصی که 
بــرای خانواده‌ها و بانوان بــوده استفاده کردیم تا 
محتواهایی چون بخل، حسادت، زیاده‌خواهی و 
مهربانی و بخشندگی را به زبان ساده و قابل‌فهم برای 
همه قشرهای جامعه از کودک و نوجوان تا اشخاص 
مسن، از بی‌سواد و کم‌سواد تا دکتر و استاد دانشگاه 
 در قالب نمایش و موسیقی جــاری و تکرار کنیم.
ــی،  ــردوس ــاده از شــاهــنــامــه ف ــف ــت ــت: اس ــف وی گ
و  معنوی  مثنوی  ســعــدی،  گلستان  و  بــوســتــان 
 نظامی از محورهای اصلی ایــن مجموعه است.
نجفیان در ادامه افزود: از ۶۰ قسمت این مجموعه 
۱۰ قسمت آن آماده‌شده که برای روزهای ابتدایی 

بهمن از شبکه آموزش آماده پخش است.

ژواکیم ماشادو آسیس
دغدغه پاسداشت 

زبان فارسی در 102 سالگی

  الهه آرانیان
calture@khorasannews.com

 پرونده‌ای درباره استاد احمد سمیعی گیلانی، پدر فن ویرایش
  و عضو شاخص فرهنگستان زبان و ادب فارسی که این روزها 

در بستر بیماری هم دست از تلاش برای اعتلای فرهنگ ایران برنمی‌دارد

استاد محمدرضا شفیعی کدکنی:  
»قرن ما از حضور فعالِ او روشنایی‌های 

بسیاری یافت. اگر بیست سال دوران 
دبستان و دبیرستان او را از این صد 

سال کم کنیم، هشتاد سال از این صد 
سال شب و روز در راه بهروزی اجتماعی 

مردمِ ایران و در راه تعالی فرهنگِ 
ملی ما سپری شده است. این‌چنین 
سعادتی نصیب کمتر کسی از مردم 

روزگارِ ما بوده است. برای او، در قرن 
دوم زندگی‌اش، دیرسال‌ها سلامت 

و نشاطِ کارِ علمی آرزو دارم و یقین 
دارم که او، با همان دقت و نشاطِ قرنِ 

نخستینِ عمرش، سال‌ها و سال‌ها 
به فرهنگِ ایران‌زمین و زبان فارسی 

خدمت‌های بزرگ دیگری خواهد 
کرد.«
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